
1 ÞVOÐU ÞÉR UM HENDURNAR
og finndu hreint yfirborð.

2 TAKTU ÚT DÆLU OG AUKAHLUTI
Opnaðu pakkningarnar með lyfinu, sprautunni, 

innrennslissettinu og fylgihlutum.

SKREF FYRIR SKREF
SO     CONNECT+ innrennslisdæla
Þetta efni kemur ekki í stað upplýsinganna 
og þjálfunar sem þú hefur fengið frá heilbrigðisstarfsfólki.

3 SÓTTHREINSAÐU GÚMMÍHIMNUNA 
á hettuglasinu með lyfinu1.

Heimildir: 1. Lesið fylgiseðilinn með lyfinu áður en varan er notuð.   2. Lestu SO-CONNECT+ dæluleiðbeiningarnar til að fá ítarlegri leiðbeiningar.  
3. Lestu SO-CONNECT+ dæluleiðbeiningarnar um notkun fyrir ráðlagða innrennslisstaði.   4. SISSI hjúkrunarleiðbeiningar www.sissi.nu (síðast skoðað í júní 2019).
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5 UNDIRBÚA SKAL2  
SO   ÁFYLLINGAR-SPRAUTUNA

og skrúfaðu hana á áfyllingarnálina.  
Dragðu lyfið hægt upp í sprautuna. 

Fylgdu alltaf leiðbeiningum læknisins.

6 SKRÚFAÐU INNRENNSLISSETTIÐ 
ÞÉTT Á SPRAUTUNA

Fylltu innrennslisstaðinn fyrirfram samkvæmt 
leiðbeiningum heilbrigðisstarfsfólks.

7 VELDU RÉTTAN INNRENNSLISSTAÐ
Sjá merkingar á myndinni.3

8 SETTU 
INNRENNSLISSETTIÐ Á

Klíptu létt í fitu undir húð og stingdu 
beint inn í við 90°.3, 4 

Þrýstu líminu á húðina.Dæmi neria™ guardDæmi neria™ multi

4 SETTU ÁFYLLINGARNÁLINA 
inn í gúmmíhimnuna. 



9 ÖRYGGISATHUGUN
Þegar þú hefur fest innrennslissettið á, þarftu 

að ganga úr skugga um að þú hafir ekki gatað æð.
a) Sogaðu, dragðu stimpilinn aftur. Athugaðu 
hvort blóð birtist í slöngunni við hlið nálarinnar.
b) Losaðu síðan sprautuna úr innrennslissettinu í 
10-15 sekúndur. Athugaðu aftur hvort
blóð kemur í slönguna við hlið nálarinnar.  
c) Þegar öryggisathugun hefur verið framkvæmd 
skal skrúfa innrennslissettið aftur á sprautuna. 
 
Ef blóð kemur í ljós hefur þú fyrir mistök stungið í 
æð. Dragðu nálina út, fargaðu henni og endurtaktu 
ferlið samkvæmt liðum 6-8 með nýju innrennslissetti 
og nýjum ísetningarstað og framkvæmdu 
öryggisathugunina4 samkvæmt 9. tölulið.

10 SKRÚFAÐU STIMPILSTÖNGINA 
RANGSÆLIS AF

sprautunni, láttu alltaf græna toppinn á stimplinum vera á 
sínum stað á sprautunni þar til stimpilstöngin losnar. Fjarlægðu 
síðan toppinn af stimplinum af sprautunni með því að snúa 
henni rangsælis.2 

 

Bíddu áður en sprautan er fest við dæluna.  
Þetta er ekki gert fyrr en í skrefi 12 D.

11 KVEIKTU Á DÆLUNNI Á ON/OFF 
TAKKANUM FYRIR NEÐAN



A: ÝTTU Á „BYRJA  
NÝTT INNRENNSLI“

D: TENGDU 
SO-  FYLLINGARSPRAUTU2  
skáhallt á dæluna.  
Snúðu sprautunni réttsælis 
þar til hún smellur í stöðuna. 
Staðfestu með því að ýta á > 
eða Ѵ efst til hægri.

C: FJARLÆGÐU 
SPRAUTUNA FRÁ 
DÆLUNNI 
Snúðu sprautunni rangsælis 
og dragðu beint upp. Fargið 
plasti og oddhvössum hlutum 
samkvæmt leiðbeiningum 
heilbrigðisþjónustunnar.

Innrennslið er nú hafið. 
Ef þú þarft tæknilega 

aðstoð, hafðu 
samband við  

Nordic Infucare 
+46 8 601 24 40 

B: INNRENNSLI LOKIÐ 
Það heyrist hljóðmerki. 
Staðfestu með OK í 2 
sek. Láttu sprautuna 
vera í stöðu þar til 
stimpilstöngin hefur verið 
dregin alveg til baka.

A: INNRENNUNNI 
LÝKUR HRATT 
Það heyrist hljóðmerki. 
Staðfestu með OK 
í 2 sek.

B: ATHUGAÐU 
STILLINGARNAR 
Staðfestu með 
ýttu á > eða Ѵ  
efst til hægri.

E: BYRJAÐU  
INNRENNSLIÐ  
MEÐ ÞVÍ AÐ ÝTA Á 
„START“

C: STIMPILSTÖNGIN 
FÆRIST UPP Í RÉTTA 
STÖÐU 

SVÍÞJÓÐ +46 8 601 2440 • info@infucare.se  
FINNLAND: +358 207 348 760 • info@infucare.fi 
NOREGUR  +47 22 20 60 00 • info@infucare.no  
DANMÖRK: +45 70 28 10 24 • info@infucare.dk

Lestu alltaf 
notkunarleiðbeiningar 
dælunnar til að fá allar 
upplýsingar

12 BYRJAÐU INNRENNSLIÐ

13 KLÁRA INNRENNSLIÐ
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France Développement Électronique  
46 rue du Zornhoff, 67700 Monswiller 
FRAKKLAND  
Sími: +33 (0)3 88 91 87 55


